ಭಾಷಾ ಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಳ ಶಕ್ತಿ 
ಶರೂನ್‌ ಸನ್ನಿ 


ನಾವು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ಮೆದುಳು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎ೦ಬ ಅಂಶವು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ ಮತ್ತು ಈ ನಿಟ್ಟನಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಿದೆ. ಆದರೂ ಇದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಇನ್ನೂ ಉಳದಿದೆ- ಘಟನೆಗಳು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಸಾಗುವ ಕಥೆಯ ನಿರೂಪಣಾ ವಿನ್ಯಾಸವು ನಮ್ಮ ಕಲಅಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅಂತಹ ಆಳವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಏಕೆ ಜರುತ್ತದೆ? 


ಉತ್ತರವು ತುಂಬಾ ನಿಖರವಾಗಿದೆ: ನಮ್ಮ ಮೆದುಳು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಕಥೆಗಳಗೆ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ - 
ಹೇಳುವುದು ಮತ್ತು ಕೇಳುವುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಥೆಯೂ 
ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲ ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮದ ಸಂಪರ್ಕಗಳ 
ಸರಣಿಯಾಗಿದೆ, ಇದು ನಾವು ಸ್ಥಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಂಬುದರ ಮೇಲೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಅನುಕ್ರಮ ಚಿಂತನೆಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದೆ. ನಾವು 
ದೈನಂದಿನ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರಲ, ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರಅ 
ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರೊಂದಿಗೆ ಸಮಯ ಕಳೆಯುತ್ತಿರಅ. 
ನಮ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾವು ಸಂಕ್ಷಿಪವಾಗಿಯಾದರೂ ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾದ ಅನುಕ್ರಮ ಜಿಂತನೆಯನ್ನು ಕಥೆ 
ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಬಳಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಲು ಮತ್ತು 
ಉಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳ ವಿಷಯದಲ್ಲ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ, ಅವರ 
ಮೆದುಳು ಇನ್ನೂ ಅಭವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಹೊಸ 
ಮಾಹಿತಿ ಮತ್ತು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ರಹಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಅವರನ್ನು ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಗಳು, 
ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಮತ್ತು ಅನುಭವಗಳಗೆ ಒಡ್ಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮದ 
ಸಂಬಂಧಗಳು. ಸಮಸ್ಯೆ- ಪರಿಹರಿಸುವ ತಂತ್ರಗಳು ಮತ್ತು 
ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಬದ್ಧೆ ಕಅಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಭಾಷಾ 
ಕೌಶಲ್ಯಗಳು, ಶಜ್ದಕೋಶವನ್ನು ಅಭವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ (ಇದು 
ಕಅಕೆಯಲ್ಲ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರು ಹೊಸ ಪದಗಳನ್ನು 
ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೊಸ 
ಪದಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸುಧಾರಿಸುತ್ತದೆ) . 
ಮತ್ತು ಭಾವನೆಗಳು ಮತ್ತು ಪರಾನುಭೂತಿಯ ಕುರಿತ ಆಳವಾದ 
ತಿಶುವಳಕೆಯನ್ನು ಸಹ ಅಭವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ: ಲೇಖನವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲ ಭಾಷಾ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು 
ಬೆಂಬಅಸುವ ಮೂಲಕ ಕಲಅಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಕತೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯನ್ನು ತರಗತಿಯ 
ದೈನಂದಿನ ಚಟುವಟಕೆಗಕಲ್ಲ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕಲಸಲು ಸಂಯೋಜಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯ 
ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಸುವ ಕಡೆಗೆ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಎಳೆಯರಿಗೆ ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಏಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆಗೆ ಆಳವಾಗಿ ಹೋಗುವ 
ಮೊದಲು, ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಕಥೆಯನ್ನು ಗಟ್ಣಯಾಗಿ ಓದುವುದು ಅಥವಾ 
ಇತರ ರೀತಿಯ &ದುವಿಕೆಗಿಂತ ಭನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕುರಿತಾಗಿ ವಿಪುಲವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳವೆ, ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲ 
ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರೋನಿ 
(1೨83) ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ 'ಅದರ ಮೂಲ ರೂಪದಲ್ಲ. ಕಥೆ 
ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಒಂದು ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಅಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
( ಹೇಳುವವನು) , ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಕಲ್ಪನೆಗಳು, 
ನಿರೂಪಣಾ ವಿನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಬಳಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಅಥವಾ ಹಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ, ಇತರ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೊಂದಿಗೆ 
( ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು) ಸಂವಹನ ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಕೇಳುಗರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ 
ಮತ್ತು, ಕಥೆ ಹೇಳುವವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದೇಹ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಮುಖದ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ನೀಡುತ್ತ ಸಂವಹನ 
ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ, ಇದು ಕಥೆಯ ಸಹ-ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಭಾಷಾ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲ ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯು 
ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದು ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಮೂರು ವಿಭನ್ನ ಹಂತಗಳಲ್ಲ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಈ ಹಂತಗಳ ಮೂಲಕ, ಮಕ್ಕಳು ವಿವಿಧ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು 
ವಿಷಯದ ಪರಿಷ್ಠರಣಿಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹಾದು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಕೇವಲ ವಸ್ತುವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, 
ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಲ್ಪ್ಲ., ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಭಾಷೆಯ ಆಳವಾದ 
ತಿಕುವಳಕೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ, ಅವರ ಶಜ್ದಕೋಶವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಚಿಂತನೆಯ ಕೌಶಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವ ಒಂದು ಸಮರ್ರ ವಿಧಾನವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಶಿಕ್ಷಕರು ಪೂರ್ವನಿಯೋಜತವಾಗಿ, ತಮ್ಮ ತರಗತಿಗಳು 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬಳಸಲು ಮತ್ತು ಕೇಳಲು 
ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು 


ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಹಂತಗಳು 


ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ, ಕಥಾ- ಪೂರ್ವ ಹಂತದಲ್ಲ 
ನಡೆಸಲಾಗುವ ಚಟುವಟಕೆಗಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಕಥೆಯಲ್ಲ ತೊಡಗಿಸಿ- 


ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಶಬ್ದಕೋಶವನ್ನು ಪರಿಚಯುಸುತ್ತವೆ ಅಥವಾ 
ಬಲಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ನಂತರ, ಈ ಚಟುವಟಕೆಗಳು ಕಥೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳ ಗಮನ ಕಥೆಯ ಕಡೆಗೇ ಇರುವಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಅವರ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಮಾರ್ಗ- 
ದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಬೆಂಬಲ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಅಂತಿಮವಾಗಿ, 
ಕಥೆಯ ನಂತರದ ಚಟುವಟಕೆಗಳು ಕಥೆಯ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತು 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತವೆ. 


ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಜವಲ್ಲ. ಅಕ್ಷರ ಕಲಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಂಯೋಜಸುವ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕ 
ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಕರು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ( ಫ್ಲಿನ್‌. 
೨೦16). ಮತ್ತು ಕಥೆ ಹೇಳುವುದು ಅಂತಹ ಒಂದು 
ಚಟುವಟಕೆಯಾಗಿದೆ. ಸ್ಟೋರಿ ಸರ್ಕಲ್‌ ಚಟುವಟಕೆಗಳ 
ಸಮಯದಲ್ಲ. ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ, ಪದಗಳ ಆಟ. ಪ್ರಾಸಶಬ್ದಗಳು. 
ಆನ್‌ಸೆಟ್‌ ಆಂಡ್‌ ರಿಮ್‌ (ಪದದ ಆರಂಭಕ ಮತ್ತು ಕೊನೆಯ 
ಉಚ್ಚಾರಣಾ ಶಬ್ದಗಳು), ಮತ್ತು ಕೊಟ್ಟರುವ ಪದದಲ್ಲ ವಿವಿಧ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವಂತಹ ಚಟುವಟಕೆಗಳನ್ನು 
ಉತ್ತೇಜಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಇದು ಮಗುವಿನ ಧ್ವನಿರಚನೆಯ 
(phonemic) ಅರಿವನ್ನು ಉತ್ತಮವಾಗಿಸಲು. ಮತ್ತು 
ಅಂತಿಮವಾಗಿ  ಉಚ್ಚಾರಣಿಗಳನ್ನು ಕಅಯಲು ಮತ್ತು 
ಕಅಕೆಯನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವ೦ತಹ ಉತ್ತಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ  ( ಸೋಡರ್ಮನ್‌ ಮತ್ತು ಇತರರು, 
2೦13).ಮಗುವು ಒಮ್ಮೆ ಸುಮಾರು 5೦-1೦೦ ಪದಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹಿಡಿತ ಸಾಧಿಸಿದ ನಂತರ, ಭಾಷೆ ತ್ವರಿತವಾಗಿ 
ಅಭವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ (ಹಸೋಡರ್ಮನ್‌ ಮತ್ತು ಇತರರು, 2೦13) 
ಮಕ್ಕಳು ನಾಲ್ಲು ಅಥವಾ ಐದು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ವೇಳೆಗೆ, ಹೆಚ್ಚನ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲ ನಿರರ್ಗಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣ- 
ಬಹುದು (ಬ್ರೈನ್‌. 19೨6; ಕ್ಯಾಂಬೋರ್ನ್‌, 1986). 
ಮಾತನಾಡುವುದು ಮಗುವಿನ ಅದಮ್ಯ ಇಚ್ಛೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, 
ಆದರೆ ಸಂವಹನದಲ್ಲ ಬಳಸುವ ಭಾಷೆ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಉದ್ದೇಶಗಳಗೆ 
ಬಳಸುವ ಭಾಷೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರಿಯಾತ್ಕಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರು 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಈ ಕಲ್ಲನೆಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಏಕೆಂದರೆ ಇದು 
ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾಗಿ ಮೌಜಕ- ಭಾಷೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿದೆ. ಇದು 


ಮಗುವಿನ ಮೌಣಕ ಭಾಷಾ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ರೀತಿಗೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆದ್ದರಿಂದ, 
ಪ್ರತಿ ಮಗುವಿಗೂ ಇದರಲ್ಲ ಪ್ರವೇಶ ದೊರಕುತ್ತದೆ. 


ಕಅಕೆಯ ಸಾಧನವಾಗಿ, ಪಠ್ಯಕ್ರಮದ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯನ್ನು 
ಬಳಸಬಹುದು, ಆದರೆ ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುದ್ರಣ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚನ ಒತ್ತು ನೀಡುವುದರಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇದು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷಾ ತರಗತಿಯಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚನ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 
ಕಥಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ. ಶಿಕ್ಷಕರು ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟಗಳ ಉದ್ದಕ್ಕೂ 
ಓದುವ ಶಬ್ಧಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆರಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಾ ಒಂದು ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಬೆರಳನ್ನು ಚಅಸುವ ಮೂಲಕ ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಓದುವುದನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪದಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲ ತಿಆಮಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವ ಮೊದಲ 
ಹಂತವೆಂದರೆ ಪುಟದಲ್ಲನ ಪಠ್ಯವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಡದಿಂದ 
ಬಲಕ್ಕೆ ಚಅಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಕಥೆ 
ಹೇಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲ ಸಹ-ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಾಗಲು ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಸಹ ಆಹ್ವ್ತಾನಿಸಬಹುದು. 


ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಭಾಷೆಯ ಸಮೃದ್ಧತೆಗೆ ಅವಕಾಶ 
ನೀಡುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಗೆ ವಿಸೃತ ತಿರುವುಗಳಲ್ಲ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಲು (ವಯಸ್ಥ ಮತ್ತು ಮಗುವಿನ 
ನಡುವಿನ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಡೆಸುವ ಸಂಭಾಷಣಿ) ಮತ್ತು 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಇದು ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು 
ನೀಡುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣಿಗೆ, ಮಗುವಿನ ಅತಿ ಸಮೀಪದ 
ಕಅಕಾ ಪರಿಸರದಲ್ಲರುವ ವಯಸ್ಸರು ದೀರ4ವಾದ, ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ವಾಕ್ಕ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯ್ಕರಚನೆಯಲ್ಲ 
ಸಂಕೀರ್ಣ/ಜಟಲ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಿದಾಗ, ಮಕ್ಕಳು 
ವಿವರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಮಾತನಾಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಅವರ 
ಉಚ್ಚಾರ ಮತ್ತು ವಾಕ್ಯರಚನೆಯು ವ್ಯಾಕರಣ 
ಬದ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಕ್ನಳಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಕಲಕೆಯು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ ಏಕೆಂದರೆ ಮಕ್ಕಳು ಹೊಸ ಪದಗಳನ್ನು 
ಕಅಯಲು ವಾಕ್ಯ ರಚನಾಕ್ರಮದಲ್ಲ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿರುವ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಹಾಗು 
ವ್ಯಾಕರಣಬದ್ಧ ವಾಕ್ಯರಚನೆಯ ರೂಪಗಳ ಅರಿವು 
ಭಾಷೆಯ ಸಮದ್ರ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಮತ್ತು ಅಂತಿಮವಾಗಿ &ದಿನ 
ರಹಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. 


ಇದನ್ನು ಗಳಸಿದ ಬಳಕ ಕ್ರಿಯೆಯ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳು ಮತ್ತು ಸರಳ 
ರೂಪದ ಪದಪುಂಜಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ (ನನಗೆ ಬೇಕು. 
ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಸಿ. ಅದನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ದಯವಿಟ್ಟು). 
ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಮಕ್ಕಳ ಹೆಚ್ಚನ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಲ್ಲ ಶಬ್ದಕೋಶ 
ಲಭ್ಯವಿದೆ ಮತ್ತು ಇತರರೊಂದಿಗಿನ ಸಂವಹನವು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಹಜ ರೂಪದಲ್ಲ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪುರಾವೆಗಳದ್ದರೆ 
ಮತ್ತು ಅದರ ಮುಂದುವರೆದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಮತ್ತು 
ಅವಕಾಶಗಳು ಇದ್ದಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಗತಿಯ ಹಾದಿ 
ತ್ವರಿತವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂದರ್ಥ (Kostelnik, Soderman, & 
Whiren, 2013). 


ಪರಿಚಿತ ಹಾದಿ 


ಈ ಆರಂಭಕ ಹಂತಗಳಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳು ಪರಿಚತವಾದುದರ ಬಧ್ಣೆ 
ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ನೋಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು &ಿದುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಉದಾಹರಣಿಯಾಗಿ, ತರಗತಿಯಲ್ಲ. ಕಥೆಯ ರೂಪದಲ್ಲ ಓಿದುವ 
ವಿಷಯವು ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ವೃತ್ನಾಕಾರದಲ್ಲ ಕುಆತುಕೊಂಡು 
ಗುಂಪಿನ್ಲೊ ಚಟುವಟಕೆ ನಡೆಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲ ಅಥವಾ 
ಅವರು ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ ಗುಂಪುಗಳಾಗಿ ಸಂವಹನ ನಡೆಸುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲ ಚರ್ಜಿಸಲ್ಲಡುವುದನ್ನು ಸಹ ಬೆಂಬಅಸಬೇಕು. 
ಕೆಳಗಿನ ರೀತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ: 


ಒಂದು ಶುಭ್ರ ಮುಂಜಾನೆ, ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕು ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಜಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಮೀನಾ ತನ್ನ ತೋಟದಲ್ಲ ನೆಟ್ಟದ್ದ ಒಂದು 
ಚಿಕ್ಕ ಜೀಜಕ್ಕೆ ಜೀವ ಬರುತ್ತದೆ. ಸಸಿಯ ಸಣ್ಣ ಎಲೆಗಳು ಕಪ್ಪು 
ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಹೊರಗೆ ಆಗಾಗ ತಳ್ಳಲ್ಲಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಮತ್ತು 
ಹಾಗೆಯೇ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಒಂದು ದಿನ, ಆ ಜೀಜಗಳ೦ದ ಎರಡು 
ಹಸಿರು ಎಲೆಗಳು ಹೊರಬಂದವು. ಮೀನಾ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿದಿನ ನೀರು 
ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು ಮತ್ತು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಆ ಸಸಿ ಗಿಡವಾಯುತು. ಸಸ್ಯವು 
ಬೆಳೆದಂತೆ, ಅವಳು ಸಸ್ಯದ ತುದಿಯಲ್ಲ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಮೊಧ್ಗನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿದಳು. ದಿನಗಳು ಕಳೆದಂತೆ, ಮೊಗ್ಗು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಸಿತು., ಮತ್ತು ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ. 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಹಳದಿ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ ಮೀನಾಳನ್ನು 
ಸ್ತಾಗತಿಸಿತು. 


ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಅಸಲು ಸಹ ಬಳಸಬಹುದು. ನಾವು ಆಟ್ರಬ್ಯೂಟ್‌ 
ಚಾರ್ಟ್ಫೊೋಂ೦ದನ್ನು (Attribute charts) ರಚಿಸಬಹುದು. 
ಆಟಿಬ್ಯೂಟ್‌ ಚಾರ್ಟಕು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. 
ಅದು ಮಕ್ಕಳಗೆ ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಶೀಲ ಶಬ್ದಕೋಶವನ್ನು (ಆxpressive 
vocabulary) ನಿಮಿೀಸಲು ಮತ್ತು ಅವರು ಹಿಡಿತ ಸಾಧಿಸಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಪದಗಳನ್ನು ಕಲಅಯಲು 
ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮೇಲನ ಕಥೆಯಲ್ಲ. ಶಿಕ್ಷಕರು 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಗೆ ನಿಜವಾದ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಬಹುದು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಾವೇ ಸ್ವತಃ ಜಜಗಳನ್ನು 


ನೆಟ್ಟು ಮತ್ತು ಅವರು ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಬಹುದು. 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಥಾ ವಿಧಾನದ ಮೂಲಕ ಮಾಡಬಹುದು. 
ಆಟ್ರಬ್ಯೂಟ್‌ ಚಾರ್ಟ್‌ ಮೂಲಕ, ಶಿಕ್ಷಕರು ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಹೂವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ಪದಗಳಾದ 'ಸುಂದರ', 'ಹಳದಿ', 'ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ' ಮತ್ತು 


ಮುಂತಾದ ಶಜ್ದಗಳನ್ನೂ ಪರಿಚಯುಸಬಹುದು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಒಂದು ಕಥೆಯು ಕಲಕೆಗಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೀಸಲಡಬಹುದಾದ ಹಲವಾರು 
ಮಾರ್ಗಗಳವೆ. 


ಎಳೆಪ್ರಾಯದ ಮಕ್ಕಳಗೆ ಇಂದ್ಲಿಷ್‌ ಕಅಸುವಲ್ಲ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆ 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ನಿಜ ಜೀವನದ ಸಂದರ್ಭಗಳಗೆ ಅಗತ್ಯವಿರುವ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಮತ್ತು ನಿಸ್ಪಂದಿದ್ಧವಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. 
ಇದರೊಂದಿಗೆ, ಕಥೆಗಳು ಮಕ್ಕಳ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು 
ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಸುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ. ವಿವಿಧ 
ವಿಷಯಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಪರ್ಕ ಕಲ್ತಸಲು ಅವರಿಗೆ ಅನುವು 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಕಅಯುವಾಗ, 
ಕಅಯುವವರು ಸಂದರ್ಭೋಚಿತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬಹುದು ಏಕೆಂದರೆ ಇದನ್ನು ಪರಿಚತ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲ 
ಪ್ರಸ್ಲುತಪಡಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಜೊತೆಗೆ ಇದು ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ವಿವರಣೆಗಳು ಮತ್ತು ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಇರಿಸುವ ಮೂಲಕ, 
ಕಅಯುವವರು ಬಳಸಿದ ಭಾಷೆಯ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇಂದ್ದಿಷ್‌ 
ಕಅಸುವ ಈ ವಿಧಾನವು ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ಕಅಕೆಯ 
ಅನುಭವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ ಅದು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ತಮ್ಯ 
ದೈನಂದಿನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಭಾಷೆಯ ಸಂಪಕಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಎಳೆಪ್ರಾಯದವರು  ಕಅಯುವಿಕೆಯಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಅಭವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಒಂದು ಅಗತ್ಯ 
ಕೌಶಲ್ಯ ಎಂದರೆ ಅದು ಆಅಸುವುದು, ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಪ್ಲೀಕರಿಸದೇ ಇರಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ 
ಇದೆ. ಕೇಳುವಿಕೆಯು ಎಳೆಪ್ರಾಯದ ಮಕ್ಕಳು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಣಾಯಕ 
ಕೌಶಲ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮಕ್ಕಳು ತರಗತಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಈ 
ವಿಶೇಷ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಆಲಅಸುವುದು ಸಂವಹನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಲಕೆಯ 
ಮೂಲಭೂತ ಅಂಶ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ ಈಗಾಗಲೇ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ 
ಆಲಅಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಬಂಡವಾಳ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಮತ್ತು ಕಅಕೆಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಸಂಯೋಜಸಲು ಕಥೆ 
ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. ಶಿಕ್ಷಕರು 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಏನನ್ನು 


ಕಅತಿದ್ದಾರೆಯೋ ಅದರ ಪ್ರಗತಿಯತ್ತ ಗಮನಹರಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಹಿದುವ ಮತ್ತು ಬರೆಯುವ 
ಕೌಶಲಗಳಗೆ ಅನ್ವಯುಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಕೌಶಲಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಔಪಚಾರಿಕ ಸೂಚನೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಕಷ್ಟು ಇತರೆ 
ಮಧ್ಯಸ್ಳಿಕೆಗಳ ಅಗತ್ಯ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಕಥೆ ಹೇಳುವಿಕೆಯು ಭಾಷಾ ಕಅಕೆಯನ್ನು ಬೆಂಬಅಸುವ ಒಂದು 
ಪ್ರಮುಖ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಕರು ಈ ಸಮಯಾತೀತ 
ಸಾಧನದ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವುದನ್ನು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಥೆ ಹೇಳಲು ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ 
ಅಥವಾ ದುಬಾರಿ ಕಥೆಪುಸ್ತಕಗಳ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, 
ಶಿಕ್ಷಕರು ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಕಲಕಾ 
ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ತಮ್ಮ ದೈನಂದಿನ 
ಅನುಭವಗಳಂ೦ದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬಹುದು ಅಥವಾ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. 


ಆಲಅಸುವುದು ನಿಷ್ಟಿಯ ಚಟುವಟಕೆಯಲ್ಲ: ಇದು 
ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಜಾಗೃತ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳು ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ, ಅವರು 
ಕೇಳುವುದನ್ನು ಮತ್ತು ನೋಡುವುದನ್ನು 
ಪರಿಶೀಅಸಬೇಕು, ಜೊತೆಗೆ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ರಹಿಸಖೇಕು. ಮಕ್ಕಳಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು, ಶಿಕ್ಷಕರು 
'ಚಿಂತನೆಯ ಸಮಯ' (ಯೋಚಿಸುವ ಸಮಯ)ವನ್ನು 


ಅನಮುಮತಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಕಥೆಯ 
ಸಂಕೀರ್ಣ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ಅಗತ್ಯವಿರುವ 
ಸಮಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಅಂತಿಮ ಟಿಪ್ಪಣಿ 


ವಿವಿಧ  ವಯೋಮಾನದವರಿಗಾಗಿ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಜಗತ್ತಿನ 
ವಿಷಯಾಧಾರಿತ ಕೆಲವು ಕಥೆ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಶಿಫಾರಸುಗಳು ಇಲ್ಲವೆ: 
ತೇಜಸ್ವಿನಿ ಆಫ್ಲೆ ಮತ್ತು ಸುಜಾತಾ ಪದ್ಯನಾಭ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ಅವರ 
ಪೂಪ್‌ ಬುಕ್‌ (Poop Book) 


ತಾನ್ಯಾ ಮಜುಂದಾರ್‌ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ ರವರ 'ದ ಮೋನ್‌ಫ್ಟರ್‌ ಹು 
ಕುಡ್‌ ನಾಬ್‌ ಸ್ಥಂಬ್‌ ಅ ಟೀ (The Monster Who Could not 
Climb a Tree) 


ಕರಡಿ ಟೇಲ್‌ ಅವರಿಂದ ಆರ್ತಿ ಮುತ್ತಣ್ಣ ಸಿಂಗ್‌ ಮತ್ತು 


ಮಮತಾ ನೈನಿ ಅವರ ವತ್ಸಲಾ ಲವ್ಸ್‌ ಸ್ನೇಕ್‌. (Vatsala Loves 
Snakes) 


ಕರಡಿ ಟೇಲ್‌ ಅವರಿಂದ ಶೋಭಾ ವಿಶ್ವನಾಥ್‌ ಅವರ ದ ಇನ್ನೆಕ್ಸ್‌ 
ಬಾಯ್‌ (The insect Boy) 


ಕರಡಿ ಟೇಲ್‌ ಅವರಿಂದ ಅಂಶುಮನ್ನಿ ರುದ್ದಾರ ದೋಜರ್ಜಸ್‌ 
ಸ್ರೈಪ್ಟ್‌ (Doorjee's Strips) 


i Onset-rime /ಆನ್ಸೆಟ್‌-ರಿಮ್‌ ಪದಗಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ಅಥವಾ ಇಬ್ಬಾಗವಾಗಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ. ಆನ್ಸೆಬ್‌ ಎನ್ನುವುದು ಯಾವುದೇ ಪದದ ಉಚ್ಛರಣಿಯ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಭಾಗ, ಮತ್ತು ರಿಮ್‌ 
ಅದನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಉಳದ ಭಾಗ. ರಿಮ್‌ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ಪರಾಕ್ಷರವನ್ನು ಮತ್ತು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ವ್ಯಂಜನವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 


https://www.ektaraindia.in/ektarashop/ Lightning?search=Big%20Book&description=true 
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